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Let's Look at Art!

The Red Vineyard

Class

No.

Name

Title: The Red Vineyard

Artist: Vincent van Gogh (1853–1890)

Year: 1888

Medium: Oil on canvas

Museum: Pushkin State Museum of Fine Arts,

Moscow

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ The white sun

☐ A road reflecting the sun

☐ A cart

☐ Grape pickers

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. vineyard ●

2. harvest ●

3. sell ●

4. bright ●

a. ●  収穫

b. ●  葡萄畑

c. ●  売る

d. ●  明るい・あざやかな
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The Red Vineyard
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

harvest　/　bright　/　vineyard

1. The  turns red in autumn.

2. The grape  is busy work.

3. The field is  red and orange.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

In an autumn vineyard lit by the setting sun, many people are picking grapes. On the right, a rain-wet

road shines yellow as it reflects the setting sun. Van Gogh painted this in November 1888 in Arles, in

the south of France. It is now in the Pushkin State Museum of Fine Arts in Moscow, Russia.

1. There is a record that this painting was sold during Van Gogh's life. T / F

2. We know for sure that this was the only painting Van Gogh sold in his life. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

Who bought this painting in 1890?

A. The painter Anna Boch

B. His brother Theo

C. His friend Gauguin

D. Dr. Gachet

© 原田英語 Harada Eigo｜原田英語の超絶名画ミュージアム

www.haradaeigo.com/museum/

授業・家庭学習でご自由にコピーしてお使いください｜画像：Public domain

（Wikimedia Commons）



原田英語の超絶名画ミュージアム ART  ×  ENGL I SH  WORKSHEET  問題編 3/3

The Red Vineyard
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. the / in / vineyard / work / are / at / Many / red / people .

2. This / in / a / the / vineyard / is / evening .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

grapes　/　yellow　/　shining　/　white

This is a vineyard in the evening. Many people are picking (1) . On the right, a wet road

shines (2)  in the sunset. At the top, a (3)  sun is (4) .

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: be at work — e.g. Many people are at work in the red vineyard.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

Why do you think Van Gogh made the field so red?

How do you think Van Gogh felt when his painting was sold?

11 My favorite part いちばん好きなところを英語で。
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Answers & Notes

The Red Vineyard　赤い葡萄畑（フィンセント・ファン・ゴッホ・1888）

Class

No.

Name

1 Find it!

The white sun＝白く光る太陽／A road reflecting the sun＝夕

日を映す道／A cart＝馬車／Grape pickers＝葡萄をつむ人々

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–b（vineyard＝葡萄畑）　2–a（harvest＝収穫）　3–c（sell

＝売る）　4–d（bright＝明るい・あざやかな）

4 Fill in the blanks

1. vineyard　The vineyard turns red in autumn.

葡萄畑は秋に赤くなります。

2. harvest　The grape harvest is busy work.

葡萄の収穫はいそがしい仕事です。

3. bright　The field is bright red and orange.

畑はあざやかな赤とオレンジです。

5 Read — T / F

【本文の訳】夕日に照らされた秋の葡萄畑で、たくさんの人

が葡萄をつんでいます。右には、雨上がりの道が夕日を映し

て、黄色くかがやいています。描いたのはオランダ出身の画

家ゴッホ。1888年11月、南フランスのアルルで描いた作品

で、今はロシア・モスクワのプーシキン美術館にあります。

1. T　この絵は、ゴッホの生前に売れたことが記録に残って

いる。

解説：1890年、ブリュッセルの展覧会で売れました。

2. F　ゴッホが生きているあいだに売れた絵は、この1枚だけ

だとはっきりわかっている。

解説：それは俗説です。ほかにも売ったり交換したりし

た記録があります。

6 Quiz

A　問：1890年にこの絵を買ったのはだれ？

選択肢：A 画家のアンナ・ボック／B 弟のテオ／C 友人のゴ

ーギャン／D 医師のガシェ

解説：ブリュッセルの「20人展」で、アンナ・ボックが400フ

ランで買いました。

7 Put the words in order

1. Many people are at work in the red vineyard.

赤い葡萄畑で、たくさんの人が働いています。

2. This is a vineyard in the evening.

これは夕方の葡萄畑です。

💡 be at work（働いている・作業中である）：be at work は

「働いている・作業中」。at work だけで「仕事中」の意味

に。

8 Complete the description

(1) grapes　(2) yellow　(3) white　(4) shining

9 Describe（模範解答）

This is a vineyard in the evening. Many people are picking

grapes. On the right, a wet road shines yellow in the sunset. At

the top, a white sun is shining.

これは夕方の葡萄畑です。たくさんの人が葡萄をつんでいま

す。右では、ぬれた道が夕日を映して黄色くかがやいていま

す。上には、白い太陽が光っています。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. Why do you think Van Gogh made the field so red?

ゴッホはなぜ畑をこんなに赤く描いたのだと思います

か？

2. How do you think Van Gogh felt when his painting was

sold?

絵が売れたとき、ゴッホはどんな気持ちだったと思いま

すか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

「生前に売れたのは1枚だけ」は言いすぎ この絵は、ゴッホ

の生前に売れたことがはっきり記録に残る作品として有名で

す。ただし「生涯で売れた絵はこの1枚だけ」というのは俗説

で、ほかにも絵を売ったり、絵と交換したりした記録があり

ます。
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